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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): kóip̯e
Arrieta: kóip̯e
Bakio: koip̯é
Bermeo: koip̯é
Berriz: kóip̯e
Bolibar: kóip̯e
Busturia: koip̯é
Dima: koip̯eɣáśe
Elantxobe: koip̯é
Elorrio: kóip̯e
Errigoiti: kóip̯e, *mantéka
Etxebarri: kóip̯e
Etxebarria: kóip̯eɣása̟, kóip̯e
Gamiz-Fika: kóip̯é
Getxo: koip̯é
Gizaburuaga: koip̯eɣáśa
Ibarruri (Muxika): koip̯eɣáśa
Kortezubi: koip̯é, koip̯eɣása
Larrabetzu: kóip̯e, koip̯eɣáśa
Laukiz: koip̯eɣáśa
Leioa: koip̯e
Lekeitio: kóip̯e
Lemoa: koip̯eɣáśe, mantéka, *kóip̯e
Lemoiz: koip̯eɣaśé
Mañaria: kóip̯e
Mendata: koip̯eɣáśa
Mungia: kóip̯e
Ondarroa: kóip̯e, *koip̯eáśa
Orozko: kóip̯e
Otxandio: kóip̯e
Sondika: kóip̯e
Zaratamo: kóip̯e
Zeanuri: kóip̯e
Zeberio: koip̯eɣáśe
Zollo (Arrankudiaga): kóip̯e
Zornotza: kóip̯e

Araba

Aramaio: kóip̯e

Gipuzkoa

Aia: koip̯é
Amezketa: manteká
Andoain: mánteká
Araotz (Oñati): kóip̯e
Arrasate: kóip̯e

Arroa (Zestoa): koip̯é, manteká
Asteasu: koip̯é (?)
Ataun: manteká
Azkoitia: mantéka
Azpeitia: koip̯é
Beasain: mánteka
Beizama: mánteká, *koip̯é
Bergara: tʃarīkóip̯e
Deba: koip̯é, koip̯éśe
Donostia: [ez da galdetu]
Eibar: koip̯éɣasá̟
Elduain: úrð̄aik̯oip̯é
Elgoibar: koip̯é (?)
Errezil: mantéka, ɣraśá
Ezkio-Itsaso: mánteká (?)
Getaria: koip̯é
Hernani: mantékaɣesá
Hondarribia: [ez da galdetu]
Ikaztegieta: [ez da galdetu]
Lasarte-Oria: manteká, *koip̯é
Legazpi: [ez da galdetu]
Leintz Gatzaga: kóip̯e
Mendaro: koip̯eśé
Oiartzun: manteká
Oñati: kóip̯e
Orexa: mantéka

Orio: koip̯é
Pasaia: mánteká, gráśá (?), *kóip̯é
Tolosa: manteká
Urretxu: mantéka
Zegama: manteká

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: urín
Alkotz: mantéka
Aniz: uríɲ, *uríŋgadsíkaβe
Arbizu: mánteká
Beruete: manteká, úriɲé, urín
Donamaria: uríɲ, manteka
Dorrao / Torrano: kóip̯e, mantéka
Erratzu: urín, uríŋgasgáβe
Etxalar: uríŋgɛsá, uríŋgasá
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): uríɲ, mánteká
Eugi: úriné, mantéka
Ezkurra: manteká
Gaintza: manteká
Goizueta: manteká

Igoa: mánteká, uríɲ
Jaurrieta: úrin
Leitza: manteká
Lekaroz: urín, uríŋgazɣáβɛ
Luzaide / Valcarlos: urín, urín gátsgáβe
Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: mánteká
Suarbe: mantéka
Sunbilla: uríɲmotél
Urdiain: mantéka
Zilbeti: *gántsa
Zugarramurdi: urína

Lapurdi

Ahetze: uríŋgasɣáβe
Arrangoitze: urín, uríŋgasɣáβe
Azkaine: uríŋgasɣáβia (mark.)
Bardoze: úRiŋgaskáβe, úriŋgasgáβe
Beskoitze: úrin, uríŋgasɣáβe
Donibane Lohizune: uríŋgatsiɣaβɛ ́
Hazparne: úriŋgazɣáβe

Hendaia: uríŋgazgáβe
Itsasu: seRíúrin
Makea: úrin, *uríŋgaskáβe
Mugerre: urinaskaβe, uriŋgatskaβja 

(mark.)
Sara: uríŋgasɣaβé
Senpere: urína (?), *uríŋgasɣáβe
Urketa: uriŋgazgáβja (mark.), gátsigáβja 

(mark.) (?)
Uztaritze: urín, uríŋgasɣáβe

Nafarroa Beherea

Aldude: urín, uríŋgasɣáβe
Arboti: úrinigásgaβja (mark.)
Armendaritze: úrin
Arnegi: urín, uríntʃíkin, tripótau̯rín, 

*uríŋgásɣaβe
Arrueta: 
Baigorri: 
Bastida: 
Behorlegi: uríŋgasɣáβe
Bidarrai: úrin, uríŋgasɣáβe
Ezterenzubi: úringatsgaβé
Gamarte: uríŋgázɣaβe
Garrüze: uríŋgásɣaβé
Irisarri: urín, uríŋgasɣáβe
Izturitze: úrin

Jutsi: urin
Landibarre: uríŋgasɣáβe

Larzabale: uriɲgazgaβja (mark.)
Uharte Garazi: úrin, uríŋgai,̯ uríŋgásɣaβé

Zuberoa

Altzai: uin (?)
Altzürükü: úintʃúi, úiŋgaźgáβe
Barkoxe: uiŋgéi,̯ uiŋgasgáβe, uintʃãhỹ, 

gaźgáβe
Domintxaine: úriŋgazgáβja (mark.)
Eskiula: gátsikaβékoúin, gátsgésa
Larraine: uiŋgei ̯
Montori: úiŋgaźgáβe, askikía (mark.)
Pagola: uigázgaβé, uiŋgazgáβe
Santa Grazi: uiŋgatsgáβe
Sohüta: uiŋgatsgaβía (mark.)
Urdiñarbe: uiŋgéi ̯
Ürrüstoi: uin

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Barkoxe (Z): uintʃãhỹ
Beruete (N): urín
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





831. Mapa: pringue / saindoux / grease

GALDERA: 27530; ALEANR: V, 676

Ondarroa: Len ba, orixu gitxiau eitxe san da, nastin orixuas be bai, da baitxe, txal txikixe, 
on mekromina ta, eitxe jakon txal txikixe jaixoten danín, sille gorri-gorrixe dako ta 
koipeasia, botika moduen... 

Beskoitze: Uringazgabia bíltzen du orái e. Guk íten du poxiño at abeentzat edo min 
baduzulaikan eméiteko gaiñian, errapian. 

Larraine: Goiphe uina da gaiñian den hua, beexten düzü eta pian goiphe. Hurak bazizün 
bee jokhoa e, goiphe uina beiatzen züzün küioski, lehen astuk zorriz betheik beitziren, 
ordin hua frikzionatzen eta gaitzi ziezün zorrier uina, zamarro haundi beitzen, berdin 
behier... 

- Galdera honetan urdearen gizen urtuari deitzeko moduaz 
galdetu da. 
- “-geza/gaza” superleman ondoko erantzunak sartu dira: 
gatzgeza, koipegase, koipegasa, koipese, mantekageza, 
uringeza, uringaza. 
- Bestelakoak: azkikia (Montori), gantza (Baigorri), 
uinxahü (Barkoxe), uintxui (Altzürükü). 

manteka  
uringazgabe  
koipe  
urin  
uingei  
uriñ  
grasa  
- geza/gaza  
bestelakoak




